
TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT - TRIHAWK 3X30MM GREEN IR
BDC RETICLE PRISM SIGHT BLACK

Trihawk is the 3x prism scope featuring a super wide, true ten-degree field of
view. Looking through Trihawk, you'll see a 52ft field of view from edge to
edge at 100 yards. Yet Trihawk still offers greater eye relief than comparable
prism scopes from other brands. Trihawk’s Trident reticle is great for fast
acquisition up close while also providing capability for medium range
engagements using either a 5.56/.308 BDC or MOA ladder. Choose from red or
green glass etched “Shake ‘N Wake” reticle illumination. If you are looking for
a tough, compact, fixed power scope to do it all, look through a Trihawk--
you’ll be impressed by what you see. Eye Relief: 2.36"  

Attributes

Name: TRIHAWK 3X30MM GREEN IR BDC RETICLE PRISM SIGHT BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047519
Mfr. No.: TPS00330-GB
Battery Life: 3000 hours
Brightness Settings: 12 settings
Click Value: 1/2 MOA
Click Value: 1/2 MOA
Finish: Black
Night Vision Compatible: Yes
Night Vision Compatible: Yes
Power Supply: CR-123A Battery
Reticle: Green IR BDC
Sight Type: Prism Sight
Weight: 15.4 oz
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 95mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 184mm
UPC: 889157001401

Item details

US export classification: 0A504.c
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Sicherheitshinweise für das TRIHAWK 3X30MM
PRISM SIGHT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TRIHAWK 3X30MM Prism Sight von Swampfox Optics. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine klare Sicht und präzise Zielerfassung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren Verwendungszweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Prism Sight nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder Funktion
beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass das Sichtfeld frei von Hindernissen ist, bevor Sie zielen.
Verwenden Sie das Absehen nur für den vorgesehenen Zweck und vermeiden Sie unsachgemäße
Verwendung.
Stellen Sie sicher, dass die Batterie korrekt eingesetzt ist, um Leckagen oder Kurzschlüsse zu vermeiden.
Vermeiden Sie den direkten Blick in die Sonne durch das Prism Sight, um Augenschäden zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Montieren Sie das Prism Sight sicher auf Ihrer Waffe gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie die Montage regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.

Betrieb:2.

Schalten Sie das Sight ein, indem Sie den Ein/Ausschalter betätigen.
Stellen Sie die Helligkeit des Absehens entsprechend den Lichtverhältnissen ein.
Verwenden Sie das Absehen für schnelle Zielerfassung in der Nähe und mittlere Entfernungen.

Batteriewechsel:3.

Entfernen Sie die alte Batterie vorsichtig und setzen Sie eine neue CR123ABatterie ein.
Achten Sie darauf, die Polarität der Batterie zu beachten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Werfen Sie die Batterien nicht in den Hausmüll. Nutzen Sie dafür spezielle Sammelstellen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, alle Sicherheitsanfragen über einen
EUbasierten Kontakt zu klären.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen zu helfen, das TRIHAWK 3X30MM Prism
Sight sicher zu verwenden. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIHAWK 3X30MM Prism Sight. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before using
the sight and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Product Safety: The TRIHAWK 3X30MM Prism Sight is designed for safe use. Follow all instructions to
minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. In case of a recall, you will receive standardized
notices and remedies at no cost.
Online Shopping: If purchased online, you have the same safety protections as when buying in physical
stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions are necessary for vulnerable groups. Ensure that children
do not use this product unsupervised.
EU Contact Point: For safety inquiries, an EUbased contact point is available.
Rapid Alerts: Updates on unsafe products will be communicated quickly through the EU Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use
Eye Safety: Always use appropriate eye protection while using the sight, especially in bright
environments.
Physical Safety: Ensure the sight is securely mounted to avoid accidents during use.
Battery Safety: Use only CR123A batteries as specified. Improper batteries may cause damage or
hazards.
Environmental Conditions: Avoid using the sight in extreme temperatures or wet conditions to prevent
malfunction.
Child Safety: Keep the sight out of reach of children. It is not a toy and should be used only by
responsible adults.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Mount the TRIHAWK 3X30MM Prism Sight securely on the firearm's rail system.
Tighten all mounting screws according to the manufacturer’s specifications.

Battery Installation:2.

Open the battery compartment by following the instructions in the product manual.
Insert the CR123A battery, ensuring correct polarity.
Close the compartment securely.

Usage:3.

Adjust the sight to your preferred brightness setting using the control dial.
Use the Trident reticle for fast target acquisition.



For mediumrange engagement, utilize the BDC or MOA ladder as needed.

Maintenance:4.

Regularly check the sight for any signs of damage or wear.
Clean the lenses with a soft, dry cloth. Do not use abrasive materials.
Store the sight in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the TRIHAWK 3X30MM Prism Sight and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of batteries in regular waste. Follow local guidelines for battery disposal or recycling.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIHAWK 3X30MM Prism Sight, please refer to the manufacturer's
contact details included in the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TRIHAWK
3X30MM Prism Sight. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Prismática TRIHAWK 3X30MM
Introducción
Gracias por elegir la mira prismática TRIHAWK 3X30MM de Swampfox Optics. Este producto está diseñado para
ofrecerte una experiencia de tiro segura y efectiva. Es importante que leas y sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mira esté instalada correctamente antes de usarla.
No apuntes la mira hacia nada que no desees disparar.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Realiza un chequeo regular del equipo para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar la mira y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Alivio Ocular: El alivio ocular de la mira es de 2.36 pulgadas. Asegúrate de mantener la distancia
adecuada entre tus ojos y el ocular para evitar lesiones.
Iluminación del Retículo: Utiliza la función “Shake ‘N Wake” para encender la iluminación del retículo
solo cuando sea necesario. Esto ayuda a conservar la batería y evita distracciones innecesarias.
Compatibilidad con Visión Nocturna: Si utilizas la mira con dispositivos de visión nocturna, asegúrate
de seguir las instrucciones del fabricante de dichos dispositivos.
Ajustes de Brillo: Ajusta el brillo del retículo según las condiciones de luz. No uses configuraciones
demasiado brillantes en condiciones de poca luz, ya que esto puede afectar tu visibilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de residuos.
Coloca la mira en el riel de montaje y asegúrala firmemente utilizando las herramientas
adecuadas.
Verifica que la mira esté nivelada y en la posición deseada antes de apretar completamente los
tornillos.

Uso:2.

Al mirar a través de la mira, ajusta la posición de tu cabeza para obtener el mejor campo de visión.
Utiliza el retículo Trident para adquirir rápidamente el objetivo a corta distancia.
Para disparos a media distancia, ajusta la configuración del BDC de 5.56/.308 según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la mira o si está dañada, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos electrónicos.
Retira la batería CR123A antes de desechar la mira. Asegúrate de reciclar la batería de acuerdo con las
normativas locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el funcionamiento de la mira prismática TRIHAWK
3X30MM, consulta el sitio web oficial de Swampfox Optics para obtener más información y asistencia.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de
una experiencia de tiro segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le TRIHAWK 3X30MM
PRISM SIGHT
Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT de SWAMPFOX OPTICS. Ce guide a été élaboré pour
t'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre toutes les instructions et
recommandations de sécurité pour éviter les accidents et garantir une expérience optimale.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le TRIHAWK est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance de base des
équipements de visée et de tir.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état de la lunette pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et
son fonctionnement.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte un professionnel ou un expert.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Dégagement Oculaire: Maintiens une distance de 2.36" entre ton œil et l'oculaire pour éviter tout
risque de blessure.
Conditions Météorologiques: N'utilise pas le TRIHAWK dans des conditions extrêmes (pluie intense,
neige, etc.) qui pourraient affecter sa performance.
Manipulation des Piles: Utilise uniquement des piles CR123A et remplaceles conformément aux
instructions. Ne mélange pas des piles usagées et neuves.
Vision Nocturne: Si tu utilises le réticule en mode vision nocturne, assuretoi que l'environnement est
adapté pour éviter une surexposition.
Transport et Stockage: Range le TRIHAWK dans un étui approprié lorsque tu ne l'utilises pas pour le
protéger des chocs et de l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Fixe le TRIHAWK sur le rail de ta carabine ou de ton fusil à l'aide des vis fournies.
Assuretoi que le montage est bien serré et stable avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation:2.

Allume le réticule en appuyant sur le bouton d'alimentation. Choisis l'intensité souhaitée parmi les
12 réglages disponibles.
Regarde à travers la lunette en maintenant la distance recommandée de dégagement oculaire.
Ajuste le réticule selon tes besoins en utilisant la fonction BDC 5.56/.308 ou l'échelle MOA pour les
engagements à moyenne portée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le TRIHAWK à la poubelle. Suis les réglementations locales concernant le recyclage des
appareils électroniques et des piles.
Assuretoi de retirer les piles avant de te débarrasser du produit.
Renseignetoi sur les centres de collecte dans ta région pour un recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web de SWAMPFOX
OPTICS ou contacte leur service client. Ils sont disponibles pour t'aider avec des conseils et des informations
supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité de ton TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT. Merci de
prendre soin de ta sécurité et de celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TRIHAWK
3X30MM PRISM SIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT di Swampfox Optics. Questo mirino prismatico è
progettato per offrire prestazioni elevate, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro e responsabile. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone adulte o sotto la supervisione di un adulto.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segui tutte le normative locali relative all'uso di mirini e armi.
Non puntare mai il mirino verso persone o animali.
Utilizza il mirino solo in ambienti sicuri e controllati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il mirino sia montato correttamente prima dell'uso.
Non regolare il mirino durante il tiro.
Mantieni il mirino pulito e privo di polvere o detriti.
Non utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme (es. pioggia intensa, neve).
Non smontare il mirino o tentare riparazioni non autorizzate.
Utilizza solo batterie raccomandate (CR123A) e sostituiscile secondo necessità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino1.

Monta il mirino su un supporto compatibile seguendo le istruzioni del produttore del supporto.
Assicurati che il mirino sia fissato saldamente e che non si muova durante l'uso.
Verifica che il reticolo sia allineato correttamente prima di utilizzare il mirino.

Uso del Mirino2.

Accendi il mirino utilizzando l'interruttore di accensione.
Regola la luminosità del reticolo secondo le condizioni di luce, utilizzando il regolatore di
luminosità.
Per l'acquisizione del bersaglio, guarda attraverso il mirino e utilizza il reticolo per allineare il tuo
tiro.

Manutenzione del Mirino3.

Pulisci il mirino con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e impronte.
Non utilizzare detergenti chimici o abrasivi che potrebbero danneggiare il vetro o la finitura del
mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei dispositivi elettronici.
Non gettare il mirino nell'indifferenziato; verifica le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.



Rimuovi la batteria prima di smaltire il mirino.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web ufficiale di Swampfox Optics. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di
mano.

Conclusione
Il TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT è un dispositivo di alta qualità progettato per migliorare la tua esperienza di
tiro. Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del prodotto.
Ricorda sempre di agire responsabilmente e di rispettare le normative locali.



TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT fra Swampfox Optics. Dette produktet er designet for å gi
deg et klart og bredt synsfelt, samtidig som det opprettholder høy sikkerhet under bruk. Vennligst les disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye før bruk for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at kikkertsiktet er korrekt festet til våpenet før bruk.
Unngå å se direkte inn i solen eller sterke lyskilder gjennom kikkertsiktet.
Juster lysstyrken på retikkelen i henhold til lysforholdene for å unngå øyeskader.
Ikke bruk kikkertsiktet som et støttemiddel eller for å balansere våpenet.
Unngå å bruke kikkertsiktet hvis det er synlige skader eller feil.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest kikkertsiktet til våpenet ved hjelp av de medfølgende festene.
Sørg for at kikkertsiktet er sikkert festet og justert i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at retikkelen er riktig justert før du tar sikte.

Bruk:2.

Se gjennom kikkertsiktet og juster synsfeltet ved behov.
Bruk "Shake 'N Wake" funksjonen for å aktivere retikkelbelysning.
Juster lysstyrken på retikkelen for optimal synlighet.
Når du er ferdig med å bruke kikkertsiktet, deaktiver retikkelbelysningen for å spare batteri.

Avfallsinstruksjoner
Kikkertsiktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Lever produktet til et autorisert avfallshåndteringssenter for elektronisk avfall.
Sørg for å fjerne batteriet før avhending og følg lokale retningslinjer for batteriavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er
viktig å ha tilgjengelig kontaktinformasjon for eventuelle sikkerhetsrelaterte henvendelser.

Vi takker for at du følger disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av TRIHAWK 3X30MM PRISM
SIGHT.



TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumimyrskyssä.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai altistunut kosteudelle.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä aina suojalaseja, kun käytät kohdistinta.
Varmista, että kohdistin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä katseen suuntaamista kohti ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan katso suoraan auringonvaloon kohdistimen läpi.
Varmista, että paristo on asennettu oikein ja että se on hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kohdistin pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä kohdistin aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kohdistin on tukevasti kiinni ja säädä se haluamaasi asentoon.

Käyttö2.

Aseta silmäsi kohdistimen linssin taakse ja säädä etäisyys niin, että näet selkeästi.
Valitse haluamasi ristikon valaistus (punainen tai vihreä) ja säädä kirkkaus tarpeen mukaan.
Käytä Tridentristikkoa nopeaan kohdistamiseen ja keskikantaman ampumiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Kierrätä paristot asianmukaisesti. Älä heitä niitä tavalliseen roskakoriin.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja paikat.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alusta mahdollisten tuotehälytyksien varalta.

Kiitos, että valitsit TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT. Toivomme, että nautit tuotteen käytöstä ja että se täyttää
kaikki odotuksesi.



Návod k bezpečnému používání zaměřovače
TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zaměřovač TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT od společnosti SWAMPFOX OPTICS.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a spolehlivost. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zaměřovače si vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nesměřujte zaměřovač na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte zaměřovač mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zaměřovače dbejte na dodržování všech platných zákonů a předpisů o zbraních ve vaší
oblasti.
Pravidelně kontrolujte zaměřovač na známky poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování jasu se ujistěte, že je zaměřovač správně umístěn a stabilní.
Při používání nočního vidění zkontrolujte kompatibilitu s dalšími zařízeními.
Při manipulaci s bateriemi dodržujte pokyny výrobce a zajistěte, aby byly správně umístěny.
Při používání zaměřovače v terénu buďte opatrní na okolní prostředí, abyste se vyhnuli nebezpečným
situacím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Připevněte zaměřovač k zbrani podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že je pevně a bezpečně
uchycen.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač správně vyrovnán s hlavní zbraně.

Používání2.

Před prvním použitím nastavte jas podle svých preferencí.
Při pohledu skrze zaměřovač se ujistěte, že máte dobrý a stabilní úchop.
Používejte křížová mířidla pro rychlé a přesné zacílení.
V případě potřeby přepněte mezi červeným a zeleným sklem.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci zaměřovače a jeho součástí dbejte na místní předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte podle pokynů pro recyklaci baterií a elektrických zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali zaměřovač TRIHAWK 3X30MM PRISM SIGHT. Dodržováním těchto pokynů zajistíte



bezpečné a efektivní používání vašeho nového zařízení.
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